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Kitaab Aur Ahad Kā Ḳḥun

Taurait : Hijrat 24:1-18

Tab Allaah taa’alā ne Musā  se kahā, “Tum us jagah ke paas āo jahaaṅ se merī āwaaz ā rahī hai. Haarun ,
Nadaab, Abeehu, aur baaqī sattar rahanumā dur se hī ibaadat kareṅ.  E Musā , sirf tum hī paas ānā, baaqī ke
sardaar aur log is jagah ke paas nā āeṅ.  Musā  ne logoṅ ko Allaah taa’alā kā hukm sunaayā aur saarī baateṅ
samjhaaeeṅ. Saare logoṅ ne ek hī jawaab diyā, “Ham Allaah taa’alā kā har hukm maaneṅge jo wo hamse chaahtā
hai.”

Musā  ne Allaah taa’alā ke kalaam ko likhā. Wo subah jaldī uṯhe aur unhone usī pahaaḍ kī chaḍhaaī ke paas ek
chabutrā banaayā. Us chabutre me baarah khambe the. Jinkā matlab Ibraaniyoṅ ke baarah ḳḥaandaan the.  Tab
unhone Ibraaniyoṅ me se kucẖ jawaan logoṅ ko chunā taaki wo Allaah taa’alā ko jaanwaroṅ ke bhune gosht kī
qurbaanī pesh kar sakeṅ. Un jaanwaroṅ me gaay ke bacche kī qurbaanī bhī dī gaī taaki Allaah taa’alā aur Ibraanī
logoṅ ke beech aman qaayam ho sake.  Musā  ne qurbaanī kā ḳḥun ek kaṯore me rakhā aur ādhe ḳḥun ko
chabutre par cẖiḍak diyā.  Musā  ne ahad kī kitaab ko uṯhaayā [jisme Allaah taa’alā kā kalaam likhā huā thā]
aur zor se paḍhā taaki sab log use sun sakeṅ.

Sab logoṅ ne ek saath kahā, “Allaah taa’alā ne jo kucẖ bhī kahā hai ham us par amal kareṅge aur ham kahnā
maanne waale log hoṅge.”  Musā  ne qurbaanī kā ḳḥun jo kaṯore me thā, logoṅ ke upar cẖiḍkā aur kahā,
“Dekho, ye ahad kā ḳḥun hai jo Allaah taa’alā ne tumse kiyā hai. Ye Allaah taa’alā kā kalaam hai aur is kitaab me
yahī likhā hai.”

Musā  Allaah kī us jagah ke aur qareeb chale gae [jahaaṅ se wo logoṅ ko paiġaam de rahe the]. Haarun ,
Nadaab, Abeehu, aur baaqī ke sattar log bhī Musā  ke saath gae.  Un logoṅ ne dekhā ki Allaah rabbul ālameen
apne nur ko zaahir kar rahā hai. Unko aisā lagā ki Allaah taa’alā ek neelam patthar se bane hue taḳḥt par hai jo
bilkul āsmaan kī tarah saaf hai.  Lekin Allaah taa’alā ne Ibraanī rahanumaaoṅ par azaab naazil naheeṅ kiyā aur
wo log Allaah taa’alā kā nur dekhne ke baad bhī khā-pī rahe the.  Allaah taa’alā ne Musā  se kahā, “Mere paas
upar pahaaḍ par āo aur waheeṅ ruko. Maiṅ tumko apnā hukm patthar kī sleṯoṅ par likh kar duṅgā taaki tum logoṅ
ko sikhā sako.”

Musā  apne sahaabī Yoshuā ke saath upar gae. Musā  ne pahaaḍ ke upar chaḍhnā shuru kiyā jahaaṅ par
Allaah taa’alā apne nur ko zaahir kar rahā thā.  Unhone dusre rahanumaaoṅ se kahā, “Tum sab Yoshuā aur
mere waapas āne kā iṅtazaar karo aur tab tak yaheeṅ ruko. Haarun  aur janaab Hur yahaaṅ maujud haiṅ to
agar kisī ko Allaah taa’alā ke hukm ke baare me koī sawaal pucẖnā hai to wo unse pucẖ saktā hai.”  Jaise hī
Musā  ne pahaaḍ par chaḍhnā shuru kiyā to baadloṅ ne unko ḏhak liyā.

Allaah taa’alā kā nur Seenā' ke pahaaḍ par chamaktā rahā aur us pahaaḍ ko baadloṅ ne cẖah din tak ḏhak kar
rakhā. Saatweṅ din Allaah taa’alā ne baadloṅ ke parde se Musā  se baat karī.  Jab Allaah taa’alā ne apnā nur
zaahir kiyā to Ibraanī logoṅ ko aisā lagā ki pahaaḍ ke upar āg bhaḍak rahī hai.  Musā  pahaaḍ par chaḍhe aur
phir baadloṅ me ġaayab ho gae. Wo wahaaṅ par chaalees din aur chaalees raat ruke.

(a.s) (a.s)

(1) (a.s)

(2) (a.s)

(3)

(a.s)

(4)

(5) (a.s)

(6) (a.s)

(7) (a.s)

(8)

(a.s) (a.s)

(a.s) (9)

(10)

(11) (a.s)

(12)

(a.s) (a.s)

(13)

(a.s)

(14)

(a.s) (15)

(a.s) (16)

(17) (a.s)

(18)


